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አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፪፻፹፫/ ፪ሺ፲፭ ዓ.ም 
 

የመንግሥት እና የግል አጋርነት አዋጅን ለማሻሻል 

የወጣ አዋጅ 

የመንግሥት እና የግል አጋርነት አዋጅ ቁጥር 

፩ሺ፸፮/፪ሺ፲ን ማሻሻል አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፣ 

 

በኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ ሕገ 

መንግሥት አንቀጽ ፶፭(፩) መሠረት የሚከተለው 

ታውጇል፡፡  
 

፩.አጭር ርዕስ 
 

ይህ አዋጅ “የመንግሥት እና የግል አጋርነት አዋጅ 

(ማሻሻያ) አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፪፻፹፫/፪ሺ፲፭” ተብሎ 

ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 
 

 

፪.ማሻሻያ 
 

  የመንግሥት እና የግል አጋርነት አዋጅ (ማሻሻያ) አዋጅ 

ቁጥር ፩ሺ፸፮/፪ሺ፲ እንደሚከተለው ተሻሽሏል፡፡ 
 
 
 

 

 

 

፩/ አንቀጽ ፪  ንዑስ  አንቀጽ ፪(፲፰)  ቀጥሎ አዲስ ንዑስ 

አንቀጽ ፪(፲፱)  ተጨምሯል፡፡ 

 
 

 

 

 

 
 

PROCLAMATION NO. 1283/2023 
 

A PROCLAMATION TO AMEND THE 

PUBLIC PRIVATE 

PARTNERSHIP PROCLAMATION 
 

         WHEREAS; it is found necessary to amend 

the Public Private Partnership Proclamation No. 

1076/2018,  

         NOW THEREFORE, in accordance with 

Article 55 (1) of the Constitution of the Federal 

Democratic Republic of Ethiopia, it is hereby 

proclaimed as follows. 

1.Short title 

This Proclamation may be cited as “Public Private 

Partnership Proclamation (Amendment) 

Proclamation No. 1283 /2023”.  
 

   2.Amendment  

Public Private Partnership Proclamation 

(Amendment) Proclamation No.1076 /2018”is 

hereby amended as follows.  

 

 

     1/ a New Sub Article 2(19) is added after Sub 

Article 2 (18) of Article 2. 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

29th Year   No.8 

ADDIS ABABA 3
rd February, 2023 

    ሀያ ዘጠነኛ ዓመት ቁጥር ፰ 
አዲስ አበባ  ጥር  ፳፮  ቀን ፪ሺ፲፭ ዓ.ም     
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፲፱/ “ቀጥተኛ ድርድር”  ማለት ከግል ባለሀብት ወይም 

ከተዋዋይ ባለሥልጣን ወይም መንግስት  እና ግል 

አጋርነት ዳይሬክቶሬት  ጄኔራል የመነጨ የመሠረተ 

ልማት ዝርጋታ ወይም የሕዝብ  አገልግሎት የሚሰጥ 

ፕሮጀክትን በውድድር ላይ የተመሠረተ ሳይሆን 

እንደአግባብነቱ በቀጥታ  ከአንድ ወይም ከአንድ 

በላይ ከሆኑ ውስን  የግል ባለሀብቶች  ጋር በሚደረግ 

ድርድር የግል ባለሀብት የሚመረጥበት መንገድ ነው፡፡  
 

 

፩/ ከአንቀጽ ፬ ንዑስ አንቀጽ ፪ ተራ ፊደል “ለ” 

ቀጥሎ የሚከተለው አዲስ ተራ ፊደል “ሐ” 

ተጨምሯል፡፡ 
 

   “ሐ) የመንግሥት የልማት ድርጅት ከግል ባለሀብት 

ወይም ከውጭ አገር መንግሥት ወይም ከውጭ 

አገር መንግሥት የልማት ድርጅት ጋር በመሆን 

በሚያቋቁመው የጋራ ልማት ድርጅት ወይም 

ኩባንያ የሚያከናውነው የንግድ ሥራ፤” 
  

፪. አንቀጽ ፰(፩) የመንግሥት እና የግል አጋርነት ቦርድ 

አካላት ዝርዝር በሚከተለው ተተክቷል፦ 
 

 

ሀ) የገንዘብ ሚኒስቴር፤ 
 

ለ) የኢትዮጵያ ብሔራዊ ባንክ፤ 
 

ሐ) የፕላንና ልማት ሚኒስቴር፤  
 

መ) የውሀና ኢነርጂ ሚኒስቴር፤ 
 

ሠ) የሠላም ሚኒስቴር፤ 
 

ረ) የትራንፖርት እና ሎጂስቲክስ  ሚኒስቴር ፤ 
 

ሰ)የከተማ መሠረተ ልማት ሚኒስቴር፤  

  ሸ) የግሉን ሴክተር ከሚወከሉ ተቋማት በሚኒስቴሩ 

አማካኝነት የሚመረጡ ሁለት አባላት፡፡ 
 

፫/ የዚህ አንቀጽ ንዑስ /፩/ እና /፪/ ቢኖርም ቦርዱ 

በሁለትዮሽ የመንግሥት ለመንግሥት የኢኮኖሚ 

ዲፕሎማሲ አማካኝነት ወይም ከግል ባለሀብት ጋር 

በሚደረግ ቀጥተኛ ግንኙነት በተደረሰ መግባባት 

መሰረት የቀረበ የፕሮጀክት ሐሳብ ቢተገበር ፕሮጀክቱ 

በፍጥነት ፋይናንስ እንዲያገኝ በማስቻል የሕዝብ 

አገልግሎት ጥቅም እንደሚያስገኝ ሲታመንበት 

   19/ “Direct Negotiation” means a selection of 

private party or private parties for direct 

negotiations to engage in development and 

implementation of infrastructure or public 

service projects initiated by the private 

party, contracting authority or Public Private 

Partnership Directorate General. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1/ New paragraph (c) is added after paragraph (b)    

of Sub Article (2) of Article 4.  

 
 

 

 

 

    c) Business activity conducted by a joint venture 

or a company established by public enterprise 

in conjunction with a private party or a 

Foreign Government or a public enterprise of 

a Foreign Government.” 
 

 

 

 

 

 

 

     2/ Article 8 Board Members  of Private  Public 

Partnership : 
 

 

A) Ministry of Finance, 
 

 

B) National Bank  of Ethiopia , 
 

 

C) Ministry of Planning and Development,    
 

D) Ministry of Water and Energy, 
 

E) Ministry of Peace , 
 

 

F) Ministry of  Transport and Logistics , 
 

G) Ministry of  Urban  Infrastructure, 
 

 

       H)  Two board Members appointed by the 

Minstry from Private Sector.  

 

 

 

 

 

   3/ Notwithstanding Sub Articles (1) and (2) of this 

Article,The board may permit the 

implementation of a project proposal through 

direct negotiations if it is believed to benefit 

public interest and ensure quick financing in 

accordance with understanding reached through 

Bilateral Government Economic Cooperation  

 

፲፬ሺ፮፻፫ 
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በቀጥተኛ ድርድር በመንግሥት እና የግል አጋርነት 

እንዲተገበር ሊፈቅድ ይችላል፡፡ 

 

 

 

፬/ በቀጥተኛ ድርድር በመንግሥት እና የግል አጋርነት 

እንዲተገበር ለቦርዱ የሚቀርብ የፕሮጀክት ሐሳብ 

ከአገሪቱ አጠቃላይ የልማት ዕቅድ እና ስትራቴጂ ጋር 

የተጣጣመ መሆን ይኖርበታል፡፡ 
 

፭/ የግል አጋር በመሆን የመንግሥት እና የግል አጋርነትን 

ፕሮጀክት በቀጥታ ድርድር ለመተግበር ሐሳብ 

የሚያቀርብ የግል ባለሀብት ወይም የግል ባለሀብቶች 

ጥምረት የሚከተሉትን ዝቅተኛ መስፈርቶች ማሟላት 

አለበት፦ 
 

 

 

 ሀ) የውጭ ባለሀብት ነዋሪ በሆነበት አገር ሕግ መሠረት 

የተቋቋመና እንደ ኩባንያ የተመዘገበ መሆኑን 

የሚያረጋግጥ የመመስረቻ የምስክር ወረቀት እና 

በተቋቋመበት ሀገር መንግሥት የተጠቀሰውን 

ፕሮጀክት እንዲያለማ እና እንዲተገብር ልዩ ድጋፍ 

ያለው መሆኑን ሲያረጋግጥ፤ የሀገር ውስጥ የግል 

ባለሀብት ደግሞ ዘርፉን ከሚመለክተው የመንግስት 

ተቋም የግል ባለሀብቱን የፋይናንስ አቅም፣ የቴክኒክ 

ልምድ፣ ክህሎት እና ጥሩ ገጽታ መሠረት ያደረገ 

የተጠቀሰውን ፕሮጀክት በየመንግሥት እና የግል 

አጋርነት ማዕቀፍ መሠረት እንዲተገብር ድጋፍ 

ማቅረብ አለበት፡፡ ሆኖም ግን የዚህ አንቀጽ ድንጋጌ 

መግአ ዳይሬክቶሬት ጄኔራል የኩባንያውን ብቃት 

ለማረጋገጥ የሚያካሂደው ግምገማ አያስቀረውም፡፡ 
 

 

 

ለ)ፕሮጀክቱን ለመተግበር የሚያስችል በማስረጃ የተደገፈ 

የፋይናንስ አቋም ማሳየት የሚችል፤ በዘርፉ ሁለት እና 

ከሁለት በላይ ፕሮጀክቶችን የማልማት እና 

የማስተዳደር  ወይም አገልግሎት የመስጠት  የቴክኒክ 

ብቃት እና የሥራ ልማድ ያለው መሆን ይኖርበታል ፤ 

 

 

 

 
 

 

 

       and diplomacy or through a private party 

project initiation.  
 

 

4/ A project proposal submitted to the Board for 

consideration of implementation by means of 

Public Private Partnership using direct 

negotiation shall be consistent with the overall 

development plan and strategy of the country. 

5/A Public Private or a consortium of Private Party 

proposing to implement a Public Private 

Partnership project by direct negotiation as a 

prospective private party shall meet the following 

minimum requirements:  
 

 

a) A certificate of incorporation evidencing that the 

Private Party is duly incorporated  and registered 

as a company in accordance with the laws of its 

country of residence  and  a document certifying 

that  the government of the country in which the 

company is incorporated  supports the 

participation of the company in the development 

and implementation of the project. Local Private 

Partners has undertaken in collaborate with 

concerned Government institution to support the 

implementationof Public and Private Partnership 

Project through financial capacity, technical skill 

and decent image. However, this Article 

provision shall not nullify the evaluation of the 

of the capablites of the company by the Public 

and   Private Partnership   Director General. 
 

b)  To demonstrate with evidence  financial status   

to implement the project; technical capacity and 

experience  to develop and  manage two or more 

projects in the area or  to provide service; 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

፲፬ሺ፮፻፬ 
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ሐ) የግል ባለሀብቱ የሚያቀርበው የፕሮጀክት ሐሳብ 

የሀገር ውስጥ ባለሀብት ተሳትፎን፣ የአገር ውስጥ 

ምርት መጠቀምን እና ለኢትዮጵያውያን የሥራ 

ዕድል መፍጠርን በሚያበረታታ መልኩ የተቀረፀ 

መሆን ይኖርበታል፤ 
 

መ) የግል ባለሀብቱ  ወይም የግል ባለሀብቱ  ሥራ 

አስፈፃሚ ወይም ዳይሬክተሮች ወይም ከአምስት 

ፐርሰንት በላይ የአክሲዮን ድርሻ ያላቸው 

ባለአክሲዮኖች የፕሮጀክቱ ሀሳብ በቀጥታ ድርድር 

በመንግሥት እና የግል አጋርነት እንዲተገበር በቦርዱ 

ከመወሰኑ በፊት ወደ ኋላ በሚቆጠር የአምስት ዓመት 

ጊዜ ውስጥ ያላቸው ሪከርድ ከወንጀል ተጠያቂነት 

የፀዳ ሊሆን ይገባዋል፤ 
 
 

 

ሠ) የግልባለሀብቱ ለፕሮጀክቱ ማስፈፀሚያ ከሚያስፈልገው 

ጠቅላላ ወጪ ውስጥ በብድር ለሚሸፈነው የገንዘብ 

መጠን ከአበዳሪው ወይም አበዳሪዎች የተሰጠ የብድር 

ፈቃደኝነት ማረጋገጫ ማቅረብ ይኖርበታል፤ 
 

 

 

ረ) ሚኒስቴሩ ተጨማሪ ዝርዝር መመዘኛ መስፈርቶችን 

በተመለከተ መመሪያ ሊያወጣ ይችላል፡፡ 
 

 

 

፫. ከአንቀጽ ፵ ንዑስ አንቀፅ /፮/ ቀጥሎ አዲስ ንዑስ 

አንቀጽ /፯/ ተጨምሯል፡፡ 
 

 ፯/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ /፩/ እስከ /፮/ የተደነገገው 

ቢኖርም፦ 
 

 

  ሀ) በሁለትዮሽ የመንግሥት ለመንግሥት የኢኮኖሚ 

ዲፕሎማሲ አማካኝነት ወይም የግል ባለሀብቱ  ጋር 

በሚደረግ ቀጥተኛ ግንኙነት በተደረሰ መግባባት 

መሠረት በልዩ ሁኔታ በቀጥታ ድርድር በመንግሥት 

እና የግል አጋርነት እንዲተገበር የሚፈለግ 

የፕሮጀክት ሐሳብ ያለው ልዩ ጠቀሜታ በመጀመሪያ 

በተዋዋይ ባለሥልጣን እና ሚኒስቴሩ በጋራ 

ይገመገማል፡፡ ሚኒስቴሩም ፕሮጀክቱ ለሕዝብ 

የሚያስገኘውን ጥቅም ሲያምንበት በፕሮጀክቱ ሐሳብ 

መሠረት ዝርዝር ቅድመ አዋጭነት ጥናት እና  

c) The project proposed by the Private Party 

shall be developed in such a way that 

promotes the participation of domestic 

investors, the use of domestic products and 

the creation of job opportunity for Ethiopian 

Nationals; 
 

d) The Private Party or its chief executive 

officer or its directors or shareholders 

having a participation interest representing 

more than five percent of the capital share 

of the Private Party shall have clean track 

record of a criminal offence in the last five 

years prior to the decision of the Board to 

endorse the project to develop and 

implementation through direct negotiation; 
 

 

e) The Private Party shall produce evidence of 

financing from the lender or lenders for the 

portion of the total cost of the project that is 

financed by loan; 
 

 

f) The Ministry may prescribe by Directive 

additional requirements. 
 

 

 

 

 

3. New Sub Article (7) is added after Sub Article 

(6) of Article 40. 
 

  7) Notwithstanding the Provisions of Sub Articles 

(1) - (6) of this Article;     
 

 

a) A project proposal desired to be implemented 

by direct negotiation within the framework of 

Public Private Partnership in accordance with 

understanding reached through Bilateral 

Government Economic Cooperation and 

Diplomacy or through direct initiation by a 

private party, shall at first be evaluated by a 

Contracting Authority and the Ministry for its 

special significance. If the Ministry 

determines that the project proposal is 

particularly beneficial to the public, it shall 

direct detailed pre-feasibility study to be 

፲፬ሺ፮፻፭ 
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የግል ባለሀብቱን የቴክኒክ፣ የፋይናንስ እና የሕግ 

አቋም መግለጫ በመንግሥት እና የግል አጋርነት  

ዳይሬክቶሬት ጄነራል እና በተዋዋይ ባለሥልጣን 

በጋራ እንዲዘጋጅ ያደርጋል፡፡ 

 

 

 

 
 

 

ለ)ሚኒስቴሩ በቀረበው የፕሮጀክት ሐሳብ ላይ የተካሄደውን 

የቅድመ አዋጭነት ጥናት እንዲሁም የፕሮጀክቱን 

ሐሳብ ስላቀረበው የግል ባለሀብቱን የቴክኒክ፣ 

የፋይናንስ እና የሕግ አቋም አጠቃላይ መረጃ 

የሚሰጠውን የኩባንያውን ገፅታ በመገምገም 

የግምገማውን ውጤት ለቦርዱ ለውሳኔ ያቀርባል፡፡ 
 
 

 

ሐ) ቦርዱ ሚኒስቴሩ ያቀረበውን የግምገማ ውጤት ሪፖርት 

መሠረት በማድረግ የፕሮጀክቱ ሐሳብ በቀጥታ ድርድር 

በመንግሥት እና የግል አጋርነት  እንዲተገበር ሊወስን 

ወይም የቅድመ-አዋጭነት ጥናቱ እና የግል ባለሀብቱ   

የፋይናንስ፣ የቴክኒክ እና የሕግ አቋም በድጋሚ ተሰርቶ 

እንዲቀርብ ሊያዝ ወይም የፕሮጀክት ሐሳቡን 

ሊሰርዘው ይችላል፡፡ ሆኖም ቦርዱ ፕሮጀክቱ በቀጥታ 

ድርድር የመንግሥት እና የግል አጋርነት  እንዲተገበር 

መወሰኑ የፕሮጀክቱ ሐሳብ የመጨረሻ ደረጃ 

ተቀባይነት አግኝቶ ለትግበራ ለኩባንያው እንደተሰጠ 

አይቆጠርም፡፡ 

 

 
 

 

 

 

መ)ቦርዱ የቀረበለት የፕሮጀክት ሐሳብ በቀጥታ ድርድር 

በመንግሥት እና የግል አጋርነት እንዲተገበር ሲወስን 

የፕሮጀክቱን ሐሳብ ለጥልቅ የአዋጭነት ጥናት ወደ 

ሚኒስቴሩ ይልካል፡፡ 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

ሠ) የመንግሥትና የግል አጋርነት ዳይሬክቶሬት ጄኔራል 

በፕሮጀክቱ ሐሳብ ላይ የሚመለከተው ተዋዋይ 

ባለስልጣን ዝርዝር የአዋጭነት ጥናት እንዲያከናውን 

ያደርጋል፡፡ በተዋዋይ ባለሥልጣኑ የተከናወነው 

conducted on the project proposal and the 

profile of the private party giving general 

information on the technical, financial and 

legal standing of the private party to be 

prepared jointly by the Public Private 

Partnership directorate General and the 

Contracting Authority. 
 

 

b) The Ministry shall evaluate the pre-feasibility 

study conducted on the project proposal and the 

profile of the Private Party giving general 

information on the technical, financial and legal 

standing of the company proposing the project 

and report the result of the evaluation to the 

Board. 

c) The Board may, on the basis of the evaluation 

report of the Ministry, decide to endorse the 

project proposal for implementation by direct 

negotiation within the framework of Public 

Private Partnership or may order the pre-

feasibility study and the profile of the Private 

Party showing the financial, technical and legal 

standing of the company to be revised or reject 

the project proposal. However, the decision of 

the Board to endorse the project proposal for 

implementation by means of Public Private 

partnership does not in itself constitute final 

acceptance of the project proposal and award of 

the project to the Private Party. 
 

 d) If the Board decides to approve the 

implementation of the project by direct 

negotiation within the framework of Public 

Private Partnership, it shall refer the project 

proposal to the Ministry for detail feasiblity 

study.  
 

 

 e) The Directorate General for Public Private 

Partnership shall cause detailed feasibility study 

to be conducted on the project proposal by the 

appropriate Contracting Authority and upon 

፲፬ሺ፮፻፮ 
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የአዋጪነት ጥናት ሲቀርብለትም ጥናቱን 

ይገመግማል፡፡ ለዚህ ዓላማ የአዋጁ አንቀጽ ፲፯ እና 

፲፰ እንደ አግባብነታቸው ተፈጻሚ ይሆናሉ፡፡ 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ረ) የመንግሥትና የግል አጋርነት ዳይሬክቶሬት ጄኔራል 

የአዋጪነት ጥናት ሪፖርቱን ለቦርዱ አቅርቦ ጥናቱ 

ሲፀድቅ ከተዋዋይ ባለሥልጣኑ ጋር በመመካከር 

ለድርድር መነሻ የሚሆን የፕሮጀክት ስምምነት ረቂቅ 

አዘጋጅቶ ከድርድሩ በፊት መዘጋጀት እንዲችል 

ሰነዱን ለኩባንያው ይልካል፡፡ 

 

 
 

 

ሰ) ድርድሩ ከመጀመሩ በፊት ተደራዳሪ ወገኖች ድርድሩ 

ሊወስድ የሚችለውን ጊዜ እና ድርድሩ የሚመራበትን 

የሥነ ምግባር ደንብ በማዘጋጀት ለሚኒስቴሩ 

አቅርበው ማፀደቅ ይኖርባቸዋል፡፡ 

 
 
 

ሸ) የመንግሥት እና የግል አጋርነት ዳይሬክቶሬት 

ጄነራል እና ተዋዋይ ባለሥልጣኑ በጋራ በዚህ አዋጅ 

መሠረት ድርድሩን ከግል ባለሀብቱ  ጋር ያደርጋሉ፡፡  

 
 
 

 

 

ቀ) ከግልባለሀብቱ ጋር የተደረገው የቀጥታ ድርድር ሂደት 

በተሳካ ሁኔታ ሲጠናቀቅ የመንግሥትና የግል 

አጋርነት ዳይሬክቶሬት ጄኔራል የድርድሩን ውጤት 

ሪፖርት እና ከየግል ባለሀብቱ   ለፕሮጀክቱ ትግበራ 

በግል አጋርነት ተቀባይነት ማግኘቱን ለቦርዱ አቅርቦ 

ያስፀድቃል፡፡  

 

በ) ፕሮጀክቱ ከየግል ባለሀብቱ  ጋር ውል መፈራረምን 

እና የፕሮጀክቱን ትግበራ ሂደቶች አስመልክቶ የአዋጁ 

አንቀጽ ፴፬ እና ከአንቀፅ ፵፬ እስከ ፷፰ ድረስ ያሉት 

ድንጋጌዎች ተፈፃሚነት ይኖራቸዋል፡፡ 

 
 

 

 

receipt of the feasibility study carried out by the  
 

     Contracting Authority, conduct a review on the 

study. For this purpose, Articles 17 and 18, as   

the case may be, of this Proclamation shall 

apply.  
 

 

 

 f) The Directorate General for Public Private 

Partnership shall present the report of the 

feasibility study to the Board for approval and 

upon approval, prepare draft project agreement 

that serves as base document for the negotiation 

in consultation with the Contracting Authority 

and send the document to the Private Party 

before the negotiation to enable it prepare for 

the negotiation. 
   

 g) Before embarking on the negotiation, parties to 

the negotiation shall agree on the timeframe 

within which the negotiation is to be completed 

and prepare a code of ethics governing the 

conduct of the negotiation and submit same for 

approval to the Minister.  
 

 h) The Directorate General for Public Private 

Partnership together with the Contracting 

Authority shall then conduct the negotiation 

with the Private Party in accordance with this 

Proclamation.  
 

i) Upon successful completion of the negotiation, 

the Directorate General for Public Private 

Partnership shall report to the Board for 

approval the result of the negotiation and the 

acceptance of the Private Party as a Private 

Party for implementation of the project. 

 
 

 

  j) The Provisions of Article 34 and Articles 44 to 

68 shall apply mutatis mutandis to the signing 

of the contract with the Private Party and the 

process of implementation of the project. 

 
 

 

 

፲፬ሺ፮፻፯ 

 



         gA                Ød‰L ነU¶T Uz¤È qÜ_R ፰ ጥር ፳፮ ቀን ፪ሺ፲፭ ›.M   Federal   Negarit  Gazette  No. 8, 3
rd February,  2023 …………page                          

   

14608 

 

፫.አዋጁ የሚፀናበት ቀን  
 

ይህ አዋጅ በፌደራል ነጋሪት ጋዜጣ ታትሞ ከወጣበት 

ቀን ጀምሮ የጸና ይሆናል፡፡ 

 
 

 

አዲስ አበባ ጥር ፳፮ ፪ሺ፲፭ ዓ.ም 

 

ሣህለ ወርቅ ዘውዴ  

የኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ  

ሪፐብሊክ ፕሬዚዳንት 

 

   

ት 

 

 

 

 

 

 

 

3. Effective Date.  
 

  This Proclamation shall inter into force on the date 

of its publication in the Federal Negarit Gazette.  

 

 

 
 

 Done at Addis Ababa, On this Day of 3rd  February,             

2023 

 SAHLE - WORK ZEWDE  

PRESIDENT  OF THE FEDERAL 

DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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